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1. OPŠTE ODREDBE 
1.1 U ovim Uslovima: 

Kupac znači  osoba, privredno društvo, kompanija ili druga organizacija koja je 
naručila Proizvode i/ili Usluge od GEHC;  
GEHC znači GE Healthcare group kompanija, na koju se poziva konačna pismena 
ponuda, kvotacija ili potvrda o prijemu porudžbenice ili, ako nema ništa od toga, 
GE Healthcare privredno društvo koje vrši isporuku; 
Ugovor znači ugovor o prodaji i kupovini Proizvoda i / ili Usluga između GEHC i 
Kupca  koji može biti dodatno potvrđen od GEHC konačnom pismenom ponudom, 
kvotacijom ili potvrdom o prijemu ponude i bilo koji prethodni predlozi, izjave, 
predočavanja ili uslovi neće biti obavezujući za bilo koju stranu; 
Oprema znači sva elektronska oprema, hardver i ostale elektronske ili mehaničke 
stvari koje su dogovorene da budu isporučene od GEHC, isključujući bilo koji 
potrošni materijal i rezervne delove koji se prodaju odvojeno; 
Roba znači sve stvari za koje je dogovoreno da ih isporuči GEHC, osim Opreme i 
Softvera; 
Proizvodi predstavljaju bilo koju Robu, Opremu ili Softver za koju je dogovorena 
isporuka od strane GEHC; i  
Usluge predstavljaju  sve savete i usluge koje pruža GEHC; i  
Softver označava bilo koji firmver, softver ili kompilaciju podataka (i) identifikovan 
u Ugovoru ili (ii ) obezbeđen za Kupca od strane GEHC u vezi sa instalacijom ili 
upotrebom Opreme. Radi izbegavanja nedoumice, softver ne uključuje bilo koji 
otvoreni firmver, softver ili kompilaciju podataka, jer će svaki takav otvoreni 
firmver, softver ili kompilacija.  
1.2 Ovi Opšti Uslovi će biti inkorporirani u Ugovor i biće isključivo primenjivani 

bez obzira na uslove Kupca. Ovi Opšti Uslovi se ne mogu menjati i od njih se ne 
može odstupiti osim uz eksplicitnu pismenu saglasnt GEHC-a. Uzržavanje GEHC-a 
da ostvaruje svoja prava po osnovu Ugovora u bilo koje vreme, za bilo koji period, 
neće se smatrati odricanjem od bilo kojeg takvog prava. 
 
2. CENE I KVOTACIJE 

Cena Proizvoda i/ili Usluga će biti GEHC-ove naznačene cene, uključujući i sve 
dažbine, ali bez poreza na dodatu vrednost ili drugih poreza. Sve kvotacije koje 
izdaje GEHC za nabavku Proizvoda i/ili Usluga će ostati otvoreni za prihvatanje za 
period naveden u kvotaciji, ili ako to nije navedeno, za period od šezdeset (60) 
dana. U svim ostalim slučajevima, plative cene su one koje su trenutno na snazi u 
GEHC-ovom tada važećem cenovniku, koji može uključivati manipulativne 
troškove, vozarine, pakovanja, osiguranja, kao i minimalne narudžbine. 
 
3. PLAĆANJE 
3.1 Ukoliko nije drugačije pismeno dogovoreno, Kupac će izvršiti plaćanje 

GEHC-u u celosti, bez bilo kakvog prebijanja  
(i) najkasnije trideset (30) dana od datuma računa, u valuti koja je fakturisana;  
(ii) isključivo putem elektronskog prenosa sredstava sa ili čekom vučenim sa 
računa Kupca u zemlji u kojoj je glavno mesto poslovanja Kupca.   
3.2 U slučaju zakasnelog plaćanja, GEHC zadržava pravo:  

(i) da obustavi isporuke i / ili da otkaže bilo koje od svojih preostalih obaveza; i  
(ii) na naplatu kamata po nižoj stopi od (a) godišnje stope koja iznosi dvanaest 
(12)% i (b) bilo kojoj najvećoj zakonskoj kamatnoj stopi na sve neplaćene iznose, 
obračunate na dnevnoj osnovi do stvarnog datuma isplate. 
 
4. IZMENE I POVRAĆAJ 
4.1 GEHC zadržava pravo, uz prethodno pisano obaveštenje, na bilo kakve 

promene u specifikaciji Proizvoda, koje bitno ne utiču na instaliranje, performanse 
ili cene istih.  
4.2 Proizvodi mogu biti vraćeni samo uz prethodno odobrenje od GEHC-a. 
 
5. ISPORUKA/INSTALIRANJE/PREUZIMANJE 
5.1 Svaki paritet isporuke će se tumačiti prema najnovijem izdanju Incoterms 

pravila. Ukoliko neki drugi paritet isporuke nije tačno određen u Ugovoru, 
Proizvodi će biti isporučeni na paritetu CIP u prostorije Kupca ili na dogovoreno 
odredište. 
5.2 GEHC će uložiti sve razumne napore kako bi se izbeglo kašnjenje u isporuci 

prema određenom roku isporuke. Propust da se obavi isporuka navedenog 
datuma neće biti dovoljan razlog za otkaz, niti će GEHC biti odgovoran za bilo 
kakav gubitak ili štetu zbog zakašnjenja u isporuci. 
5.3 Kupac će obavestiti GEHC u pisanoj formi u roku od pet (5) radnih dana od 

isporuke o kvantitativnim ili kvalitativnim nedostacima koji se mogu utanoviti 
pažljivim ispitivanjem. Jedina obaveza GEHC, po njegovom izboru, je da zameni ili 
popravi bilo koji defektni Proizvod ili izvrši povraćaj kupovne cene za bilo koji 
neisporučen Proizvod. 
5.4 U slučaju da isporuka bilo kojeg Proizvoda zahteva izvozne dozvole ili druga 

ovlašćenja pre otpremanja, GEHC neće biti odgovoran za bilo kakva odlaganja u 
isporuci do kojih je došlo usled odlaganja sa izdavanjem, odnosno odbijanja 
takvih dozvola ili ovlašćenja. 
5.5  U slučaju da Oprema zahteva instaliranje, Kupac će biti odgovoran da o 

svom trošku pripremi i održava lokaciju za vršenje instaliranja u skladu sa 
preduslovima koje definiše GEH (kao što su specifikacija kvaliteta 
napajanja/uzemljenja, temperatura i/ili vlaga) i drugim instrukcijama koje dostavi 
GEHC. Instaliranje neće otpočeti dok se takve obaveze ne ispune.  
5.6   Delimične isporuke i njihovo fakturisanje su dopušteni. Ukoliko Kupac 

propusti da primi isporuku Proizvoda u razumnom roku nakon primanja 
obaveštenja od GEHC da su isti Proizvodi (ili bilo koji njihov deo) spremni za 
isporuku, ili ukoliko isporuka kasni iz razloga koji se pripisuju Kupcu (na primer, 
zbog propusta Kupca da ispuni preduslove za instaliranje definisane u gornjem 
članu 5.5), GEHC može raspolagati sa ili skladištiti Proizvode na rizik i o trošku 
Kupca   
5.7 Nakon instaliranja, i tamo gde je primenljivo, GEHC će pristupiti završnom 

testiranju koristeći GEHC-ove objavljene specifikacije performansi, kao i svoje 
standardne instrumente i procedure. Nakon zadovoljavajućeg završetka 

završnog testiranja koje demonstrira usklađenost sa gore navedenim 
specifikacijama (sa bilo kojim dozvoljenim odstupanjima / tolerancijama) GEHC 
može izdati Test Certifikat koji će biti konačni dokaz takve usklađenosti i time će 
se smatrati da je instaliranje Opreme kompletirano i u skladu sa GEHC-ovim 
obavezama iz Ugovora. U svakom slučaju, Kupac je saglasan da je Oprema 
prihvaćena (i) sedam (7) dana nakon datuma obaveštenja od GEHC-a Kupcu da je 
završno testiranje uspešno završeno, ili nakon izdavanja Test Certifikata ili (ii) na 
dan kada Kupac prvi put koristi Opremu za operativnu upotrebu, u zavisnosti od 
toga šta je ranije. Za delimične isporuke ovaj Član 5.7 se primenjuje na svaki 
komad Opreme. 
5.8 Kupac, na svoj opravdan zahtev, ima pravo da bude prisutan i da prati 

testiranje, ali neće imati pravo da istakne bilo kakav prigovor na sprovođenje 
testiranja, ili na rezultate istog, ako je Kupac propustio da prisustvuje istom, kada 
je obavešten da će se testiranje sprovesti. 
5.9 U slučaju kada se Proizvodi isporučuju od strane GEHC u povratnim 

kontejnerima, isti moraju biti vraćeni o trošku Kupca i u dobrom stanju, ako to 
zatraži GEHC. Pravo svojine na ovim kontejnerima će u svako vreme glasiti na 
GEHC, ali će oni biti čuvani na rizik Kupca dok se ne vrate GEHC-u. Nepridržavanje 
Kupca gore pomenutoj odredbi, daje pravo GEHC-u da izda fakturu Kupcu na pun 
iznos vrednosti kontejnera.   
5.10.  Kupac će pribaviti sve neophodne dozvole, licence ili saglasnosti kako bi 
mogao da primi i korist bilo koju opremu koja emituje zračenje. 
 
6. RIZIK ZA PROPAST STVARI I TITULAR PRAVA 

6.1 Rizik od gubitka i oštećenja Proizvoda preći će na Kupca u skladu s 
dogovorenim uslovima isporuke. Puno pravo svojine na Robi i Opremi prelazi na 
Kupca tek prilikom isplate u celosti. U slučaju da Kupac ne izvrši plaćanje, GEHC 
može, uz zadržavanje svih prava koja ima u skladu sa članom 3.2 ili na neki drugi 
način, takođe uzeti natrag svu ili deo Robe i Opreme i njima raspolagati na bilo 
koji način koji smatra odgovarajućim kako bi ublažio posledice neplaćanja od 
strane Kupca (radi izbegavanja nejasnoće, sve troškove smanjenja vrednosti, 
demontaže i druge troškove snosiće Kupac).  
6.2 U odnosu na bilo koju Opremu koja se koristi u kliničke ili dijagnostičke 

svrhe, Kupac će voditi odgovarajuću pisanu evidenciju o identitetu bilo koje 
osobe ili entiteta, kojem se prenosi Oprema kao i lokaciji takve Opreme, i 
obezbediće da bilo koji kupac takve Opreme bude obavezan istim zahtevom u 
odnosu na bilo koju dalju prodaju. 
 
7. USLUGE 
7.1 GEHC nije dužan da pruža Usluge ukoliko Kupac ne obezbedi odgovarajuće 

i bezbedne instalacije u svom prostoru i ne obezbedi da GEHC bude valjano 
obavešten o svim štetnim uslovima, relevantnim propisima i bezbednosnim 
postupcima. Kupac će posebno biti odgovoran za preduzimanje svih radnji koje 
prethode instaliranju/pružanju usluga od strane GEHC kako bi se otklonili, 
odnosno  ispravili svi štetni uslovi ili materijali sa mesta na kome se nalazi 
Oprema ili gde se pruža usluga. Ukoliko zajedničke aktivnosti GEHC-a, Kupca (i/ili 
trećeg lica) mogu dovesti do određenih rizika na mestu na kome se obavljaju 
radovi, takvi rizici će biti zajednički rešavani planom koordinacije mera 
bezbednosti.    
7.2 Ukoliko je Kupac kupio Proizvod ili Uslugu, uključujući podršku daljinskog 

pristupa, Kupac će dozvoliti GEHC-u povezivanje sa Proizvodima putem 
daljinskog pristupa i održavati takvu konekciju koja je neophodna GEHC-u za 
vršenje aktivnosti održavanja ili popravke, kao deo GEHC-ove obaveze po osnovu 
garancije ili drugom osnovu. Ovo može uključivati automatsko softversko 
preuzimanje i proaktivno praćenje i pristup operativnim podacima koji se odnose 
na proizvode, prikupljanje i korišćenje proizvoda i upotrebu resursnih podataka 
na različite načine, kao što su razvoj proizvoda, inicijative za poboljšanje kvaliteta, 
anketiranje i usluge izveštavanja. Ukoliko se daljinski pristup ne obezbedi, GEHC 
zadržava pravo da naplati Kupcu uslugu podrške na lokaciji po važećem 
cenovniku GEHC-a u datom trenutku. 
7.3 Kupac će biti odgovoran za valjano upravljanje, skladištenje ili odlaganje 

svog otpada u vezi sa Uslugom, odnosno instaliranjem, osim ukoliko se drugačije 
ne dogovori u pisanoj formi ili je GEHC dužan da uzme nazad materijale. Osim 
ukoliko relevantno nacionalno zakonodavstvo drugačije predviđa, ili osim ukoliko 
se drugačije dogovori u pisanoj formi, obaveza GEHC-a da uzme nazad otpad 
električne i elektronske opreme ne obuhvata obezbeđivanje fizičkog pristupa 
opremi, demontažu, razdvajanje, dezinfekciju, operacije kranova/dizalica, 
transport do kote terena za utovar ili rampe/platforme, ili bilo koje druge slične 
aktivnosti a Kupac je saglasan da obavi takve aktivnosti o svom trošku kako je i 
kada to neophodno.  
7.4. Kada to zahteva GEHC, Kupac će obezbediti najmanje jedno (1) lice sa 

odgovarajućim kvalifikacijama koje će osigurati bezbednost zaposlenih društva 
GEHC u svakom trenutku tokom instaliranja/pružanja Usluga. Ukoliko se ne 
obezbedi takvo lice, GEHC zadržava pravo da naplati Kupcu za dodatno lice 
GEHC-a koje će biti prisutno po važećem cenovniku GEHC-a u datom trenutku. 
7.5. Obe ugovorne strane će u svakom trenutku postupati u skladu sa važećim 

zakonima i propisima koji se odnose na bezbednost i zdravlje na radu. 
 
8. OGRANIČENJA U UPOTREBI 
8.1 U odnosu na određene Proizvode, ograničenja u korišćenju su uslov 

kupovine, koji Kupac mora zadovoljiti uz strogo pridržavanje ograničenja, kao što 
je određeno u GEHC-ovom katalogu i/ili na Proizvodu i/ili u pratećoj 
dokumentaciji. Kupac je isključivo odgovoran da osigura usklađenost sa svim 
regulatornim zahtevima vezanim za upotrebu Proizvoda od strane Kupca. Bilo 
koja garancija data Kupcu od strane GEHC smatraće se ništavom ako je došlo do 
upotrebe Proizvoda, koji su pokriveni takvom garancijom, u svrhu koja nije 
dozvoljena, kao što je ovde izloženo. Osim toga, Kupac će obeštetiti GEHC i zaštiti 
GEHC od i protiv bilo kojih potraživanja, štete, gubitaka, troškova, izdataka i 
ostalih odgovornosti bilo koje prirode, koje GEHC pogode ili ih trpi, zbog takvih 
nenamenskih korišćenja. 
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8.2 U odnosu na Proizvode koji su u skladu sa regulativom odobreni za klinički i 

medicinski tretman i dijagnostiku, bilo kakve odluke u vezi s takvim tretmanom i 
upotrebom, biće na rizik Kupca i odgovarajućih pružaoca zdravstvenih usluga. 
 
9. OPŠTA GARANCIJA 
9.1 Odeljak 9.2-9.5 će se primenjivati u slučaju da nisu predviđene druge 

posebne garancije u Ugovoru. Što se tiče Proizvoda koji su pokriveni garancijom 
proizvođača koji je treće lice, takvi garancijski uslovi će se primenjivati uz 
isključenje Odeljka 9.2-9.5. 
9.2. Roba - GEHC garantuje da njegova roba ispunjava GEHC-ove specifikacije 

u vreme isporuke. Svi zahtevi po osnovu garancije za Robu moraju biti dati u 
pisanom obliku i u roku od devedeset (90) dana od prijema Robe. GEHC-ova 
jedina odgovornost i Kupčevo isključivo pravo u slučaju povrede ove garancije su 
ograničeni na popravku, zamenu ili povraćaj cene, po isključivom izboru GEHC-a. 
9.3 Oprema – GEHC-ova Oprema vlastite proizvodnje je pod garancijom od 

datuma isporuke ili GEHC-ovog završetka bilo kojih dogovorenih poslova 
instaliranja, ako je to kasnije, koja pokriva nedostatke u izradi ili materijalu pod 
normalnim uslovima korišćenja za vreme od jedne (1) godine, a bilo koji zahtev po 
tom osnovu mora biti podnet u pisanoj formi u roku tog perioda. GEHC-ova 
jedina odgovornost i Kupčevo isključivo pravo za kršenje ove garancije je 
ograničeno na popravku, zamenu ili povraćaj cene, po isključivom izboru GEHC-a. 
Takve popravke ili zamena neće produžiti vreme trajanja garancije. 
9.4 Softver – GEHC daje garanciju za za period od dvanaest (12) meseci od 

dana isporuke, da Softver bitno odgovara svojim objavljenim specifikacijama i da 
će mediji na kojima se Softver nalazi biti bez materijalnih nedostataka i 
nedostataka u izradi pod uslovima normalnog korišćenja, a sva potraživanja se 
podnose u pisanom obliku u gore navedenim rokovima. GEHC ne garantuje da je 
Softver bez grešaka ili da će Kupac moći da koristi Softver bez problema ili 
prekida. GEHC-ova jedina odgovornost i  Kupčevo isključivo pravo u slučaju 
kršenja ove garancije su ograničeni na popravku, zamenu ili povraćaj, po izboru 
GEHC. 
9.5 Usluge - GEHC garantuje da će se sve Usluge pružati sa razumnom 

pažnjom i veštinom. GEHC-ova jedina odgovornost za kršenje ove garancije će 
biti prema njegovom izboru davanje servisnog kredita za ili ponovno pružanje 
predmetnih Usluga. Ova garancija će važiti samo za period od devedeset (90) 
dana nakon završetka Usluga, a bilo koji zahtev mora biti podnesen u pisanoj 
formi u navedenom roku. 
9.6 U najvećoj meri dopuštenoj merodavnim pravom, GEHC ovim izričito 

opoziva i Kupac se ovime izričito odriče, bilo kojih garancija u pogledu rezultata 
dobijenih kroz korišćenje Proizvoda, uključujući ali ne ograničavajući se na bilo 
koji zahtev vezan za neprecizne, netačne ili nepotpune rezultate. Sve ostale 
garancije, predočavanja, rokovi i uslovi (zakonski,  eksplicitni, implicitni ili na drugi 
način dati) u odnosu na kvalitet, stanje, opis, upotrebljivost, prikladnost nameni ili 
nepovređivanje prava trećih lica (osim garancije zaštite od evikcije, koje se 
podrazumevaju) su ovime izričito isključene.  
9.7 Osim ako nije izričito dogovoreno, GEHC nije dužan da sprovede 

demontiranje ili ponovno instaliranje bilo kojeg Proizvoda u vezi s bilo kojim 
zahtevima po osnovu garancije. 
 
10. OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI 
10.1 GEHC nema bilo kavih odgovornosti po osnovu garancija sadržanih u 

Odeljku 9. u odnosu na bilo koji nedostatak u Proizvodima koji proizilazi iz: 
specifikacija ili materijala koje je dao, tj. nabavio Kupac; uobičajenog trošenja i 
habanja; namernog oštećenja ili nemara Kupca ili njegovih zaposlenih ili 
predstavnika; neuobičajenih radnih uslova u Kupčevom poslovnom prostoru; 
propusta da se održava lokacija u skladu sa preduslovima za instalaciju koje 
definiše GEHC, propusta da se obezbedi usklađenost sa uputstvima za upotrebu, 
nepridržavanja GEHC-ovih zabrana ili drugih instrukcija (bilo usmenih ili pismenih); 
pogrešne upotrebe, izmene ili popravke Proizvoda bez GEHC-ovog odobrenja; ili 
Kupčeve povrede njegovih obaveza plaćanja po osnovu ovog Ugovora. Ukoliko 
se bilo koji slučaj naveden u ovom članu 10.1. dogodi,  GEHC zadržava pravo da 
naplati od Kupca na ime ispravke takvog nedostatka po važećem cenovniku 
GEHC-a u datom trenutku.  
10.2 Osim ukoliko je takva obaveza nadoknade štete izričito predviđena, ni 

jedna strana neće snositi odgovornost za bilo koju indirektnu ili posledičnu štetu 
ili penale bilo koje vrste iz bilo kojeg razloga koji proizilazi iz prodaje, instalacije, 
korišćenja ili nemogućnosti korišćenja bilo kojeg Proizvoda ili Usluge, kao ni za, 
bez ograničenja, izgubljenu dobit, nematerijalnu štetu ili prekid u poslovanju.  
10.3 Ukupna odgovornost GEHC-a koja proizilazi iz ili u vezi sa Ugovorom, 

uključujući i bilo koju povredu ugovorne obaveze i/ili bilo koje netačno 
predočavanje, davanje netačnih izjava ili štetno činjenje ili nečinjenje (uključujući, 
bez ograničenja, nemar i odgovornost za bilo kakve povrede prava intelektualne 
svojine trećih lica) biće ograničena na naknadu štete u iznosu koji je plaćen 
GEHC-u na osnovu ovog Ugovora.  
10.4 Isključenje odgovornosti prema ovim Opštim Uslovima će se primenjivati 

samo u meri u kojoj je dopušteno merodavnim pravom. 
 
11. PRAVA INTELEKTUALNE SVOJINE 
11.1 Kada Kupac isporučuje dizajn, crteže i specifikacije GEHC-u kako bi se 

omogućila izrada nestandardnih Proizvoda ili Proizvoda izrađenih po narudžbini, 
Kupac garantuje da takva proizvodnja neće kršiti prava intelektualne svojine bilo 
koje treće strane. 
11.2 Sva prava intelektualne svojine na Proizvodima i/ili Uslugama će u svako 

doba ostati da pripadaju GEHC-u ili njegovim davaocima licence.    
 
12. ZAŠTITA PODATAKA 
12.1 Kupac i GEHC će postupati u skladu sa zakonima o zaštiti podataka koji se 

primenjuju na njihovu odgovarajuću obradu ličnih podataka po Ugovoru. 

12.2 U slučaju da GEHC može da obrađuje lične podatke pacijenata koji su 

pohranjeni u Opremi ili Softveru prilikom izvršavanja Usluga, sledeće odredbe se 
primenjuju:  
(i) Kupac ima isključivo i ekskluzivno pravo da odredi svrhu i sredstva za 
obradu ličnih podataka pacijenata od strane GEHC-a i, u meri u kojoj se to 
zakonom zahteva, dostaviće odgovarajuće obaveštenje svakom pacijentu ili će 
pribaviti od svakog pacijenta neophodnu saglasnost za obradu njegovih ili njenih 
podataka o ličnosti u te svrhe. GEHC će da obrađuje takve lične podatke samo u 
svrhe pružanja Usluga u skladu sa instrukcijama dobijenim od Kupca.   
(ii) Kupac će nastojati da ograniči obelodanjivanje ličnih podataka pacijenata 
GEHC-u do one mere do koje je to opravdano neophodno za pružanje Usluga. 
(iii) GEHC će čuvati kao poverljive lične podatke pacijenata i primeniće tehničke i 
organizacione mere da iste zaštiti od slučajnog, nezakonitog ili neovlašćenog 
uništenja, gubitka, izmene, obelodanjivanja ili pristupa.    
12.3 Pre nego što vrati bilo koju opremu GEHC-u, Kupac će iz nje ukloniti sve 

podatke i obezbediće da svi lični podaci, uključujući, bez ograničenja, lične 
podatke pacijenata pohranjene u takvoj opremi, budu izbrisani. Kupac potvrđuje 
da GEHC u svakom slučaju može da izbriše sve podatke i podešavanja koji su 
pohranjeni u vraćenoj opremi.   
12.4 Pre zaključenja i tokom važenja Ugovora, Kupac može da dostavi GEHC-u 

lične podatke koji se tiču njegovih zaposlenih ili drugih lica koja koriste Proizvode 
ili Usluge.  Kupac daje saglasnost za obradu ovih ličnih podataka od strane 
GEHC-a, njegovih povezanih lica i njihovih odgovarajućih dobavljača i, u meri u 
kojoj se zakonom zahteva, dostaviće odgovarajuće obaveštenje svakom 
pojedincu ili će pribaviti neophodnu saglasnost za takvu obradu njegovih ili 
njenih ličnih podataka u sledeće navedene svrhe:  (i) izvršenje Ugovora; (ii) 
dostavljanje informacija o proizvodima i uslugama GEHC-a; (iii) prenos ličnih 
podataka na način naveden u članu 12.5; i (iv) ispunjenje zakonskih ili 
regulatornih zahteva. 
12.5 GEHC može da izvrši prenos ličnih podataka koji se tiču pacijenata, 

zaposlenih Kupca ili drugih pojedinaca koji koriste Proizvode i Usluge, 
primaocima u zemljama van Evropskog ekonomskog prostora i, u meri u kojoj je 
Kupac rukovalac tih podataka, Kupac će da (1) dostavi odgovarajuća 
obaveštenja relevantnim pojedincima, (2) pribavi neophodnu saglasnost 
pojedinca ili organa nadležnog za zaštitu podataka o ličnosti, (3) obezbedi 
pojedincima odgovarajući izbor u pogledu korišćenja, obelodanjivanja ili druge 
obrade njihovih ličnih podataka, i (4) pruži pojedincima priliku da iskoriste svoje 
pravo pristupa ličnim podacima. GEHC je preduzeo mere da obezbedi 
odgovarajuću zaštitu u pogledu ličnih podataka koji se šalju van Evropskog 
ekonomskog prostora i na zahtev Kupca će obaviti pregovore u pogledu 
primenljivosti bilo kog dodatnog ugovora o obradi podataka ili prenosu podataka 
u meri u kojoj je neophodno kako bi se obezbedio zakoniti prenos ličnih podataka.   
12.6 Kupac je saglasan da GEHC može da obrađuje određene 

nepersonalizovane i/ili zajedničke podatke u svrhe koje su opisane u članu 7.2. 
 
13. ZDRAVLJE I SIGURNOST 

Kupac će osigurati da:  
(i) su Proizvodi (pod uslovom da su takvi Proizvodi u skladu sa njegovim 
specifikacijama) pogodni i sigurni za od Kupca nameravanu upotrebu;  
(ii) se Proizvodima rukuje na siguran način, 
(iii) su kontejneri, pakovanje, označavanje, oprema i vozila, kada su obezbeđeni 
od strane Kupca, u skladu sa svim relevantnim nacionalnim i međunarodnim 
sigurnosnim propisima. 
 
14. OBEŠTEĆENJA 

Osim u slučaju kada se zahtev javlja kao direktna posledica nemara ili kršenja 
ugovora od strane GEHC-a, Kupac će obeštetiti GEHC u odnosu na bilo koji 
zahtev koji može biti istaknut protiv GEHC-a: 
(i) u vezi sa Kupčevim nenamenskim korišćenjem Proizvoda, 
(ii) u vezi tvrdnji da Kupčevo korišćenje Porizvoda predstavlja povredu prava 
intelektualne svojine trećih lica. 
 
15. INSOLVENTNOST 

U slučaju da Kupac postane insolventan ili podnese zahtev za stečaj ili kao 
privredno društvo krene u likvidaciju (osim za potrebe restruktuiranja ili spajanja), 
GEHC će imati pravo na momentalni raskid ugovora, bez prethodnog 
obaveštenja i bez obzira na bilo koja druga, ovde predviđena, prava GEHC-a. 
 
16. USTUPANJE - PODUGOVARANJE 

Kupac daje svoju saglasnost da Prodavac može da ustupi ili izvrši prenov svojih 
prava i obaveza po Ugovoru, u celosti ili delimično, bilo kom od svojih povezanih 
društava, ili da može da ustupi bilo koja od svojih potraživanja po ovom Ugovoru 
bilo kom licu. Kupac se obavezuje da potpiše bilo koje dokumente neophodne da 
Prodavac izvrši ustupanje ili prenov. Prodavac može da izvrši podugovaranje 
delova posla sve dok Prodavac ostaje odgovoran za iste. Prenos ili ustupanje od 
strane Kupca bilo kojih ili svih njegovih prava ili obaveza po Ugovoru bez 
prethodne pismene saglasnosti Prodavca (koja neće biti neopravdano uskraćena) 
biće ništavi.  
 
17. VIŠA SILA 
17.1 Ugovorna strana neće biti odgovorna u pogledu neizvršenja bilo koje od 

svojih obveza u meri u kojoj je takvo izvršenje sprečeno usled bilo kojih okolnosti 
izvan njene razumne kontrole, uključujući ali ne ograničavajući se na, štrajkove, 
„lock out“, radne sporove bilo koje vrste (bez obzira da li se odnose na vlastite 
zaposlene ili druge), požar, poplavu, eksploziju, prirodne katastrofe, vojne 
operacije, blokade, sabotaže, revolucije, pobune, građanske nemire, rat ili 
građanski rat, terorizam i pretnje terorizmom, kvar postrojenja, kompjutera ili 
druge opreme, kao i  nemogućnosti da se nabavi oprema. 
17.2 Ako viša sila traje duže od jedanog (1) meseca, Strana može otkazati 

Ugovor bez bilo kakve odgovornosti. 
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18. LICENCA ZA SOFTVER 

Osim u slučaju da je zaključen odvojen ugovor o licenciranju u vezi Softvera, 
Kupcu je na ovaj način odobreno neekskluzivno pravo  korišćenja Softvera, i 
to samo u objektnom kodu i to za svoje interne poslovne svrhe u skladu sa 
odredbama koje su ovde navedene. Kupac neće (i) koristiti Softver za svrhe osim 
onih za koje je namenjen, (ii) koristiti Softver u vezi sa proizvodima drugih 
proizvođača, osim ako je takvo povezivanje dozvoljeno u dokumentaciji 
Proizvoda, (iii) odobriti, dodeliti, preneti ili na drugi način omogućiti trećim 
osobama, bilo koje pravo na Softver, (iv) otkriti trećim osobama bilo koju 
informaciju sadržanu u Softveru; (v) kopirati ili reprodukovati Softver (osim jedan 
primerak za back-up svrhe ili  ako je to drugačije dopušteno prema merodavnom 
pravu), (vi) menjati ili modifikovati Softver; ili (vii) preduzimati povratni inžinjering, 
dekompilaciju, razgradjivanje ili stvarati izvedena dela na osnovu Softvera osim 
ako je to izričito dopušteno obavezujućim zakonima. 
 
19. KONTROLA IZVOZA 

Kupac se obavezuje da neće vršiti ponovni izvoz Proizvoda bez potrebne izvozne 
dozvole od nadležnih organa Ujedinjenih nacija ili drugih međunarodnih 
organizacija, vlade SAD, zemlje porekla ili inicijalne zemlje izvoza. Uslov za 
dobijanje dozvole se može razlikovati u zavisnosti od države odredišta, krajnjeg 
korisnika, krajnjeg korišćenja i drugih faktora. Na zahtev GEHC-a, Kupac će 
obezbediti GEHC sa kopijama svih dokumenata vezanih za takav ponovni izvoz.  
 
20. MERODAVNO PRAVO 

Ovaj Ugovor će biti regulisan i tumačen u skladu sa materijalnim zakonima 
zemlje ili države gde GE Healthcare group kompanija (ili relevantni ogranak) ima 
sedište koje je označeno u Ugovoru, i strane ovim priznaju neisključivu nadležnost 
sudova te zemlje ili države.  
 
21. PROIZVOD-SPECIFIČNI USLOVI 

Dodatne odredbe i uslovi regulišu prodaju određenih Proizvoda i Usluga. Ovi 
dodatni uslovi i odredbe mogu se dobiti od prodajne kancelarije GEHC i imaće 
primat u slučaju bilo kakvog neslaganja sa ovim Opštim Uslovima. 
 
22. PREVODI I LOKALNE VARIJACIJE 

Prevodi ovih Opštih Uslova mogu se dobiti od prodajne kancelarije GEHC. Na 
nekim teritorijama, moguće je da se primene lokalne varijacije na ove Opšte 
Uslove. U tom slučaju, takve varijacije imaće prednost u slučaju neslaganja sa 
ovim Opštim Uslovima. 


